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Academic Degree 
Associate professor; post-doctoral degree (Habilitation) in Linguistics 

Area of Expertise  
Italian linguistics, general linguistics, meta-linguistics 

Contact 
Department of Italian Philology, al. Mickiewicza 9 A, 31-120 Kraków 
Tel: +48 664 732 655, e-mail: daniel.slapek@uj.edu.pl  

 

EDUCATION L 
 

Doctor of Philosophy 

− 10.2007 – 09.2012: University of Silesia in Katowice, Faculty of Letters; discipline: linguistics 
PhD thesis: Principi costruttivi del dizionario-macchina italiano-polacco. Approccio Orientato agli 
Oggetti; supervisor: prof. zw. dr hab. Wiesław Banyś 
PhD degree in Linguistics earned on April 16, 2013; area of expertise: applied linguistics and 
Italian linguistics  

Postgraduate Studies 

− 10.2011 – 06.2012: Technological Aspects of Natural Language Processing, Pedagogical 
University of Kraków 

Graduate Studies 

− 10.2005 – 07.2007: Italian language and literature, University of Silesia in Katowice  
Master thesis: Sulla traduzione di alcuni testi teatrali di Achille Campanile; supervisor: prof. dr 
hab. Krystyna Wojtynek-Musik; Master’s degree earned on June 22, 2007 

− 10.2009 – 06.2011: Cultural studies, specialization in linguistics, Jagiellonian University in Kraków 
Master thesis: Język – Kultura – Językoznawstwo. Sufferentiae iuvenis linguistae [Language - 
Culture – Linguistics. Sufferentiae iuvenis linguistae]; supervisor: prof. zw. dr hab. Ireneusz 
Bobrowski; Master’s degree earned on December 20, 2011 

Undergraduate Studies 

− 10.2003 – 06.2005: Italian language and literature, University of Silesia in Katowice 
Bachelor thesis: Il topos e la topica dal punto di vista linguistico; supervisor: dr Joanna Janusz; 
Bachelor's degree earned on July 8, 2005 

 

RESEARCH CAREER L 
 

− 1.10.2020 – today: Associate Professor (with Habilitation; 29/06/2022), Department of Italian 
Philology, Institute of Romance Philology, Jagiellonian University in Kraków 

− 1.10.2014 – 30.09.2020: Assistant Professor, Department of Italian Studies, Institute of Romance 
Philology, University of Wrocław (1.10.2018 – 30.09.2019: Acting Head of the Department) 

− 1.10.2013 – 30.06.2017: Senior Instructor of Italian language and linguistics, Philological School 
of Higher Education in Wrocław 
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− 1.10.2013 – 30.09.2016: Assistant Professor, Department of Italian Philology, “Ateneum” 
University in Gdańsk (1.06.2015 – 30.09.2016: Acting Head of the Department) 

− 1.10.2013 – 30.09.2014: Assistant, Department of French and Italian Literature and Culture, 
Institute of Romance Philology, University of Wrocław 

− 1.10.2008 – 31.07.2013: Assistant, Department of Applied Linguistics, Institute of Romance 
Languages and Translation Studies, University of Silesia 

− 10.2012 – 02.2013: Instructor of Italian language and linguistics, College of Foreign Languages of 
the Silesian University of Technology 

− 10.2008 – 02.2011: Instructor of Italian language and linguistics, Foreign Languages Teacher 
Training College in Gliwice 

− 1.10.2007 – 30.06.2008: Lecturer, Department of Text Linguistics, Institute of Romance 
Languages and Translation Studies, University of Silesia  

Courses Taught 

− General linguistics: introduction to linguistics, methodology of linguistics, contemporary 
linguistic theories 

− Italian linguistics: descriptive grammar of Italian (phonetics, morphology, syntax), contrastive 
grammar of Italian and Polish 

− Italian language: practical course (integrated skills, grammar, conversation, listening), working 
with a specialized text (legal, technical, medical texts), academic writing, second romance 
language 

− Translation studies: pragmatics of translation, theory and practice of translation, translation 
techniques, specialized translation Polish-Italian 

− New technologies: introduction to digital humanities, new technologies in the teaching 
profession, translator’s tools (computer assisted translation, corpus linguistics) 

− Seminars: MA Seminar in Linguistics, BA Seminar in Linguistics 
 

FUNCTIONS & RESPONSIBILITIES L 
 

Leadership 

− 1.10.2023 – today: Head of the Romance Linguistics Research Team, Jagiellonian University in 
Kraków 

− 28.01.2019 – 30.04.2019: Chairman of the Committee for Evaluation of the Scientific Journals 
and Peer-reviewed Materials from International Conferences, Polish Ministry of Science and 
Higher Education 

− 1.10.2018 – 30.09.2019: Acting Head of the Department of Italian Studies, Institute of Romance 
Philology, University of Wrocław  

− 1.06.2015 – 30.09.2016: Acting Head of the Department of Italian Philology, Faculty of 
Languages, “Ateneum” University in Gdańsk 

Editorial Boards 

− member of the editorial board of Italica Wratislaviensia (ISSN 2084–4514), 2015 onwards, 
University of Wrocław & Adam Marszałek Publisher 

− member of the Editorial Advisory Board of WORD. Journal of the International Linguistic 
Association (ISSN: 0043-7956; Online ISSN: 2373-5112), 2023 onwards, ILA, Taylor & Francis 

− member of the scientific board of Italiano a Stranieri (ISSN 1790-5672), 2018 onwards, Edilingua 
Press, Rome 
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− member of the scientific board of the series “University, Teaching & Research” (ISSN 2705-0068), 
Pensa Multimedia Publisher, Lecce 

− member of the scientific board of the series “L’orazion piccola” (ISSN 2975-0482), Deinotera 
Publisher, Rome 

− editorial secretary of Polonica (ISSN 0137-9712), 2012–2013, Institute of Polish Language, Polish 
Academy of Sciences 

Other Faculty Responsibilities 

− member of the Evaluation Team of the Faculty of Philology Program “Excellence Initiative at the 
Jagiellonian University” (starting 2022) 

− Erasmus+ faculty coordinator, University of Wrocław; cooperation with universities in Italy 
(Bologna, Padova, Macerata, Bari, Napoli, Vercelli, Cagliari, Foggia, Perugia, Siena, Reggio Calabria, 
Verona), Croatia (Pula), and French Guiana (Cayenne) 

− member of the Institutional Committee for the Quality of Education, Institute of Romance 
Philology, University of Wrocław 

− University Study-Oriented System (USOS), coordinator for Italian Studies, University of Wrocław 

Supervisor 

− PhD thesis auxiliary supervisor (candidate: Agata Zapłotna, University of Wrocław; main 
supervisor: dr hab. Justyna Ziarkowska, prof. UWr; PhD thesis: “Comparative analysis of the 
congiuntivo/subjuntivo mode in structures composed of verba putandi in Italian and Spanish”). 

− Master thesis supervisor (Jagiellonian University, 2021 onwards) 

− Bachelor thesis supervisor (University of Wrocław: 2014-2020; Philological School of Higher 
Education in Wrocław: 2014-2017; “Ateneum” University in Gdańsk: 2016-2017) 

Internal Research Projects Evaluation 

− expert in DigiWorld mini-grants programme 2021/1 for research projects or projects seeking to 
develop research tools in the ‘Excellence Initiative’ Strategic Programme at the Jagiellonian 
University 

− expert in mini-grants programme 2020/2021 for students and PhD candidates for research 
projects in the ‘Priority Research Area DigiWorld’ in the ‘Excellence Initiative’ Strategic 
Programme at the Jagiellonian University 

− secretary of  the Grant Evaluation Committee – statutory subsidy for young researchers 
Committee at the Faculty of Philology, Jagiellonian University (2021 onwards) 

Responsibilities in the Academic Associations 

− Vice President of the Society of Polish Italianists (Società degli Italianisti Polacchi) (2024–2026) 

− member of the Audit Committee of the Society of Polish Italianists (Società degli Italianisti 
Polacchi) (2015–2019) 

 

RESEARCH PROJECTS L 
 
1. Title: The Bibliography of Italian Studies in Poland: Digital Repository, Text Digitization, 

Bibliometrics 

− role in the project: project manager (co-contractor: Katarzyna Biernacka-Licznar)  

− funder: ‘Excellence Initiative’ Strategic Programme in the DigiWorld priority research area at the 
Jagiellonian University; funding amount: 48 000 PLN 

− dates: 1.01.2021 – 28.02.2022 
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− results: an open-access digital repository www.italianiastudies.online, journal paper, conference 
speech 

2. Title: Problems of meta-linguistics 

− role in the project: project manager 

− funder: scholarship offered the French Government (Bourse du Gouvernement Français); 
funding amount: 1375 EUR 

− dates and place: 1.09.2018 – 30.09.2018, Département d’Etudes Italiennes et Roumaines, 
Université Sorbonne Nouvelle – Paris 3 (supervisor: prof. Franck Floricic) 

− results: journal paper, conference speech 
3. Title: Problems of Italian grammar (corpus-based research) 

− role in the project: project manager 

− funder: project carried out within the internal programs of the University of Wroclaw – activities 
for the development of young teaching staff; project number: 0420/2652/18; funding amount: 
11700 PLN 

− dates: 30.06.2018 – 31.12.219 

− results: journal papers, conference speech 
4. Title: Sociology and Didactics of Linguistics - Italian case 

− role in the project: project manager 

− funder: project carried out within the internal programs of the University of Wroclaw – activities 
for the development of young teaching staff; project number: 0420/2601/17; funding amount: 
14 000 PLN 

− dates: 06.2017 – 30.11.2018 

− results: conference speech, academic visit to research library source materials 
5. Title: Methodology and Didactics of Italian Grammar 

− role in the project: project manager 

− funder: project carried out within the internal programs of the University of Wroclaw – activities 
for the development of young teaching staff; project number: 0420/1769/16; funding amount: 
10 000 PLN 

− dates: 06.2016 – 30.11.2017 

− results: journal papers, conference speech 
6. Title: Language – Culture – Linguistics. The echoes of the philosophy of Karl R. Popper in 

linguistics 

− role in the project: project manager  

− funder: project carried out within the internal programs of the University of Wroclaw – activities 
for the development of young teaching staff, project number: 1553/M/IFR/15; funding amount: 
15 000 PLN 

− dates: 06.2015 – 31.12.2016 

− results: monography “Rozważania metajęzykoznawcze” [Metalinguistic Reflections] (Łódź: 
Zakład Językoznawstwa Angielskiego i Ogólnego Uniwersytetu Łódzkiego & Primum Verbum, 
2017) 

7. Title: Lessicografia computazionale e traduzione automatica 

− role in the project: project manager 

− funder: project carried out within the internal programs of the University of Wroclaw – activities 
for the development of young teaching staff, project number: 2410/M/IFR/14; funding amount: 
11 500 PLN 

− dates: 06.2014 – 31.12.2015 

− results: monography “Costruire un dizionario-macchina” (Florence: Franco Cesati Editore, 2016) 
8. Title: National conference of young Italianists 
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− role in the project: project manager  

− funder: project carried out within the internal programs of the University of Wroclaw – activities 
for the development of young teaching staff; project number: 2411/M/IFR/14; funding amount: 
5000 PLN 

− dates: 06.2014 – 28.02.2015 

− results: national conference for scholars of Italian studies, conference speech 
9. Title: Translation analysis tools – interdisciplinary studies 

− role in the project: project manager (co-contractor: Katarzyna Majdzik) 

− funder: National Programme for the Development of Humanities (Narodowy Program Rozwoju 
Humanistyki), project number: 21H 12 0240 81; funding amount: 62 458 PLN 

− dates: 5.03.2013 – 4.09.2015;  

− results: monography “Narzędzia analizy przekładu” (Toruń 2015, Adam Marszałek Publisher) 
 

PUBLICATIONS L 
 

Books 

1. Słapek, Daniel, 2017. Rozważania metajęzykoznawcze [Metalinguistic Reflections]. Łódź: Zakład 
Językoznawstwa Angielskiego i Ogólnego Uniwersytetu Łódzkiego & Wydawnictwo Primum 
Verbum, pp. 137 (series: Studies in Methodology and Philosophy of Linguistics). 

2. Słapek, Daniel, 2016. Lessicografia computazionale e traduzione automatica. Costruire un 
dizionario-macchina. Firenze: Franco Cesati, pp. 174 (series: Strumenti di Linguistica Italiana). 

3. Majdzik, Katarzyna & Słapek, Daniel,  2015. Narzędzia analizy przekładu [Translation Analysis 
Tools]. Toruń: Adam Marszałek, pp. 200 (series: Communication Studies). 

Edited Books 

1. Ivanovska-Naskova, Ruska & Słapek, Daniel (Eds.), 2021. Italiano L1/L2. Problemi, analisi, 
proposte didattiche. Alessandria: Edizioni dell’Orso, pp. 164 (series: Glottodidattica). 

2. Łukaszewicz, Justyna & Słapek, Daniel (Eds.), 2018. Confini e zone di frontiera negli/degli studi 
italiani. Alessandria: Edizioni dell’Orso, pp. 208 (series: Studi e Ricerche). 

3. Łukaszewicz, Justyna & Słapek, Daniel (Eds.), 2017. Breslavia – Bassa Slesia e la cultura 
mediterranea. Alessandria: Edizioni dell’Orso, pp. 205 (series: Slavica). 

Edited Journals 

1. Ivanovska-Naskova, Ruska & Słapek, Daniel (Eds.), 2023. Italica Wratislaviensia, vol. 14/2; volume 
with a special thematic section: “Italiano e lingue slave”. Toruń: Adam Marszałek, pp. 222. 

2. Ivanovska-Naskova, Ruska & Słapek, Daniel (Eds.), 2023. Italica Wratislaviensia, vol. 14/1; volume 
title: “Italiano e lingue slave: confronto, contatto, insegnamento”. Toruń: Adam Marszałek, pp. 218. 

3. Ivanovska-Naskova, Ruska & Słapek, Daniel (Eds.), 2019. Italica Wratislaviensia, vol. 10/1; volume 
title: “Italiano e lingue slave: problemi di grammatica contrastiva”. Toruń: Adam Marszałek, pp. 315. 

4. Gostkowska, Kaja, Kuźnik, Anna, Słapek, Daniel & Białek, Edward (Eds.), 2018. Orbis Linguarum, 
vol. 49; volume title: “Wokół terminologii”. Dresden/Wrocław: Neisse Verlag & ATUT, pp. 652. 

5. Słapek, Daniel (Ed.), 2018. Italica Wratislaviensia, vol. 9/2; volume title: “Problemi di linguistica 
e glottodidattica italiana”. Toruń: Adam Marszałek, pp. 342. 

6. Słapek, Daniel (Ed.), 2018. Italica Wratislaviensia, vol. 9/1; volume title: “Grammatica italiana fra 
teoria e didattica”. Toruń: Adam Marszałek, pp. 294. 

7. Biernacka-Licznar, Katarzyna, Łukaszewicz, Justyna & Słapek, Daniel (Eds.), 2016. Italica 
Wratislaviensia, vol. 6; volume title: “Studi sulla lingua e sulla letteratura italiana”. Toruń: Adam 
Marszałek, pp. 387. 
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8. Biernacka-Licznar, Katarzyna, Łukaszewicz, Justyna & Słapek, Daniel (Eds.), 2015. Italica 
Wratislaviensia, vol. 5; volume title: “Letteratura – lingua italiana – relazioni italo-polacche”. 
Toruń: Adam Marszałek, pp. 551. 
 

Articles 

1. Słapek, Daniel, 2023. La seconda coniugazione del passato remoto (-ei/-etti): preferenze dei 
parlanti italiani nella scelta delle forme flesse alternative. Romanica Cracoviensia, vol. 23/1, pp. 
55–66, https://doi.org/10.4467/20843917RC.23.002.17477 (ISSN 1732-8705; characters: 29 
600). 

2. Słapek, Daniel & Biernacka-Licznar, Katarzyna, 2023 (to appear). Bibliography of Italian Studies 
in Poland: Project Description and Statistics. Quaderni d’italianistica, 44/ (ISSN 0226-8043; 
characters: 27 900). 

3. Słapek, Daniel & Biernacka-Licznar, Katarzyna, 2023. Les études italiennes en Pologne à la 
lumière d’une analyse bibliométrique des publications des années 2000 à 2020. Romanica 
Wratislaviensia, 70, pp. 165–183. https://doi.org/10.19195/0557-2665.70.11 (ISSN 0557-2665; 
characters: 44 100). 

4. Słapek, Daniel, 2022. Non avere fretta nel tradurre. Analisi linguistica delle traduzioni italiane di 
Śpieszmy się di Jan Twardowski. Lingua Montenegrina: The Magazine of Linguistic, Literary and 
Cultural Issues, vol. 29, pp. 237–253 (ISSN 1800-7007; edited by Adnan Čirgić; Cetinje: Fakultet 
za crnogorski jezik i književnost; characters: 43 750). 

5. Słapek, Daniel, 2021. L’uso dell’articolo determinativo davanti ai singenionimi affettivi preceduti 
da un possessivo: un quadro statistico. Romanische Forschungen, vol. 133/2, pp. 161–175, 
https://doi.org/10.3196/003581221832836666 (ISSN 0035-8126; edited by Martin Becker, 
Cornelia Ruhe; Frankfurt/Main: Klostermann Verlag; characters: 35 370; ANVUR Classe A). 

6. Słapek, Daniel, 2021. Sull’impostazione delle tavole di coniugazione dei verbi italiani ad uso degli 
stranieri: esempio polacco. Fabrica Litterarum Polono-Italica, vol. 3, pp. 175–193, 
https://doi.org/10.31261/FLPI.2021.03.11 (ISSN 2658-185X; edited by Mariusz Jochemczyk, 
Miłosz Piotrowiak; Katowice: Uniwersytet Śląski; characters: 45 200). 

7. Grochowska-Reiter, Anna & Słapek, Daniel, 2021. La questione del doppio ausiliare nelle 
grammatiche italiane per stranieri. Kwartalnik Neofilologiczny, vol. 68/1, pp. 89–109, 
https://doi.org/10.24425/kn.2021.137036 (ISSN 0023-5911; edited by Ilona Banasiak, Dario 
Prola; Warszawa: Polska Akademia Nauk; characters: 56 500; ANVUR Classe A). 

8. Słapek, Daniel, 2020. Doppia coniugazione regolare del Passato Remoto in italiano 
contemporaneo: la (falsa?) alternanza tra le forme verbali uscenti in -ei, -é, -erono ed -etti, -ette, 
-ettero. Zeitschrift für romanische Philologie, vol. 136/1, pp. 246–262, 
https://doi.org/10.1515/zrp-2020-0009 (ISSN 1865-9063; edited by Christian Schweizer; Berlin: 
De Gruyter; characters: 41 100; ANVUR Classe A).  

9. Słapek, Daniel, 2020. Il congiuntivo nelle grammatiche d’italiano per stranieri: un’analisi critica 
dell’introduzione delle forme verbali. Lingua Montenegrina: The Magazine of Linguistic, Literary 
and Cultural Issues, vol. 25, pp. 163–176 (ISSN 1800-7007; edited by Adnan Čirgić; Cetinje: 
Fakultet za crnogorski jezik i književnost; characters: 31 970). 

10. Słapek, Daniel, 2020. La presentazione delle (ir)regolarità flessive nelle grammatiche d'italiano 
per stanieri: il caso dei tempi passati dell'indicativo. Italica Belgradensia, vol. 2020/1, pp. 133–
158, https://doi.org/10.18485/italbg.2020.1.8 (ISSN 0353-4766; edited by Snežana Milinković, 
Mila Samardžić; Belgrad: Univerzitet u Beogradu; characters: 53 900). 

11. Słapek, Daniel, 2020. Note sull’insegnamento del passato remoto regolare dei verbi uscenti in -
ere: analisi dei materiali didattici. Analele Universităţii din Craiova. Seria Ştiinţe Filologice. 
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Lingvistică, vol. 42/1-2, pp. 160–174 (ISSN: 1224-5712; edited by Cristina-Nicola Teodorescu, 
Elena Pîrvu; Craiova: Universităţii din Craiova, Facultatea de Litere; characters: 45 000). 

12. Słapek, Daniel, 2019. Sulla declinazione dei cognomi italiani in polacco. Italica Wratislaviensia, 
vol. 10/1, pp. 233–259, https://doi.org/10.15804/IW.2019.10.1.10 (ISSN 2084-4514; volume 
title: “Italiano e lingue slave: problemi di grammatica contrastiva”; edited by Ruska Ivanovska-
Naskova, Daniel Słapek; Toruń: Adam Marszałek; characters: 54 040). 

13. Grochowska-Reiter, Anna & Słapek, Daniel, 2019. Discordanze teorico-pratiche nella 
presentazione di alcune norme grammaticali al livello A1/A2 nelle grammatiche di italiano LS/L2. 
Italica Belgradensia, vol. 2019/1, pp. 7–23, https://doi.org/10.18485/italbg.2019.1.1 (ISSN 0353-
4766, edited by Snežana Milinković, Mila Samardžić; Belgrad: Univerzitet u Beogradu; characters: 
43 350).  

14. Słapek, Daniel, 2018. Incompletezza delle grammatiche didattiche della lingua italiana: un’analisi 
confrontativa. Rassegna Italiana di Linguistica Applicata, Anno L, 1/2018, pp. 145–154, (ISSN 
0033-9725, edited by Matteo Santipolo, Roma: Bulzoni; characters: 23 670; ANVUR Classe A). 

15. Słapek 2017 Argomenti grammaticali nei manuali e nei certificati d’italiano L2. Rassegna Italiana 
di Linguistica Applicata, Anno XLIX, 1/2017, pp. 109–127 (ISSN 0033-9725, edited by Paolo 
Balboni & Matteo Santipolo; Roma: Bulzoni; caracters: 37 600; ANVUR Classe A). 

16. Słapek, Daniel, 2016. Forme verbali alternative (regolari e irregolari) del passato remoto. Studia 
universitatis hereditati, vol. 4/1, pp. 85–96, https://doi.org/10.26493/2350-5443.4(1) (ISSN 
2350-5443, edited by Nives Zudič Antonič, Helena Bažec; Koper Univerza na Primorskem; 
characters: 35 200). 

17. Słapek, Daniel, 2016. Płynna gramatyka. Wybrane problemy metodologii i dydaktyki gramatyki 
języka włoskiego [Liquid Grammar: Some Problems Regarding the Methodology and Didactics of 
Italian Grammar]. Italica Wratislaviensia, vol. 7, pp. 231–247 
https://doi.org/10.15804/IW.2016.07.13 (ISSN 2084-4514; volume title: “Studi sulla lingua e 
sulla letteratura italiana”; edited by Katarzyna Biernacka-Licznar, Justyna Łukaszewicz, Daniel 
Słapek; Toruń: Adam Marszałek; characters: 35 540). 

18. Słapek, Daniel, 2015. Equivalenza in atto: alcuni processi traduttivi al livello lessicale-sintattico. 
Forum Filologiczne Ateneum, vol.  1(3)2015, pp. 105–117 (ISSN 2353-2912; volume title: 
“Interactions”; edited by Małgorzata Godlewska, Hadrian Lankiewicz; Gdańsk: Ateneum; 
characters: 32 000). 

19. Słapek, Daniel, 2015. Il pronome relativo rivisto. Italica. Journal of the American Association of 
Teachers of Italian, vol. 92, Nº 2, pp. 441–463 (ISSN: 0021-3020, edited by Michael Lettieri; 
Ontario, Canada: Department of Language Studies, University of Toronto Mississauga; 
characters: 49 740; ANVUR Classe A). 

20. Słapek, Daniel, translated by Pitel García, Carlos, 2015. ¿Por qué la lingüística cultural? Forum 
Filologiczne Ateneum, vol. 1(3)2015, pp. 119–128 (ISSN 2353-2912; volume title: “Interactions”; 
edited by Małgorzata Godlewska, Hadrian Lankiewicz; Gdańsk: Ateneum; characters: 23 700). 

21. Słapek, Daniel, 2014. Standard formali nelle traduzioni autenticate it-pl. Kwartalnik 
Neofilologiczny, vol. 61/1, pp. 141–153 (ISSN: 0023-5911; edited by Elżbieta Jamrozik, Warszawa: 
Polska Akademia Nauk; characters: 34 480). 

22. Słapek, Daniel, 2013. Językowy czy lingwistyczny obraz świata? Polemika z Ireneuszem 
Bobrowskim [A linguistic or made by linguists view of the world? The polemic with Ireneusz 
Bobrowski]. Polonica, vol. 33, pp. 39–46 (ISSN: 0137-9712; edited by Ireneusz Bobrowski; 
Kraków: IJP PAN; characters: 22 480). 

23. Słapek, Daniel, 2013. Paradygmaty językoznawstwa dzisiaj [Linguistic Paradigms Today]. Forum 
filologiczne Ateneum, vol. 1(1)2013, pp. 7–27 (ISSN 2353-2912; volume title: “Constructions”; 
edited by Małgorzata Godlewska; Gdańsk: Ateneum; characters: 50 850).  
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24. Słapek, Daniel, 2012. By leksykograf nie najadł się wstydu. Teoria predykatu a praktyka 
leksykograficzna [No Shame on Lexicographers Eaiting. Theory of Predicate and Lexicographic 
Practice]. Polonica, vol. 32, pp. 191–197 (ISSN: 0137-9712; edited by Ireneusz Bobrowski; 
Kraków: IJP PAN; characters: 21 090). 

25. Słapek, Daniel, 2011. O modelo cognitivo de análise textual e a tradução. Neophilologica, vol. 23, 
pp. 234–247 (ISSN: 0208-5550; volume title: “Le figement linguistique et les trois fonctions 
primaires (prédivats, arguments, actualisateurs)”; edited by Wiesław Banyś; Katowice: 
Uniwersytet Śląski; characters: 38 290). 

26. Słapek, Daniel, 2010. Il topos e la topica dal punto di vista linguistico. Romanica.doc – rivista 
scientifica dei dottorandi della Facoltà di Lingue dell’Università di Poznań, vol. 1(1), pp. 1–10 
(ISSN: 2082-5161; characters: 24 980). 

27. Słapek, Daniel & Chrupała, Aleksandra, 2010. Leksykografia komputacyjna a przekład 
automatyczny. Zorientowany obiektowo model opisu jednostki leksykalnej [Computational 
lexicography and machine translation. Object-Oriented Approach to lexical units description]. 
Polonica, vol. 30, pp. 59–72 (ISSN: 0137-9712; edited by Ireneusz Bobrowski, Kraków: IJP PAN; 
characters: 38 230). 

28. Słapek, Daniel, 2009. Acqua minerale cioè come tradurre i giochi di parole di Achille Campanile. 
Romanica Silesiana, vol. 4, pp. 231–243 (ISSN: 1898-2433; volume title: “Le jeux littéraires”; 
edited by Krzysztof Jarosz; Katowice: Uniwersytet Śląski; characters: 30 910). 

Chapters 

1. Słapek, Daniel, 2021. Ile „włoskości” w tekstach polskich italianistów? Uwagi bibliometryczne. In: 
Artur Gałkowski, Joanna Ozimska, Ilario Cola (Eds.), Sperimentare ed esprimere l’italianità. Aspetti 
linguistici e glottodidattici / Doświadczanie i wyrażanie włoskości. Aspekty językoznawcze i 
glottodydaktyczne. Łódź, Kraków: Wydawnictwo Uniwersytetu Łódzkiego, Agent PR, pp. 255–275 
(characters: 51 400). 

2. Słapek, Daniel, 2021. Sull’impostazione delle tavole di coniugazione dei verbi italiani ad uso degli 
stranieri: il caso polacco. In: Mariusz Jochemczyk, Miłosz Piotrowiaki, Andrea F. De Carlo (Eds.), 
Trans-misje. Polsko-włoskie relacje w literaturze, kulturze i języku. Warszawa: Instytut Badań 
Literatkich PAN, pp. 171–188 (characters: 46 850). 

3. Słapek, Daniel, 2020. Syllabi (Guidelines) for Teaching Italian as a Non–Mother Tongue and the 
Issue of Grammar. In: Francesco Avolio, Antonella Nuzzaci, Lucilla Spetia (Eds.), Linguistic Policies 
and Language Issues in Teacher Training, Lecce/Brescia: PensaMultimedia, pp. 193-209 
(characters: 41 000). 

4. Słapek, Daniel, 2019. Sillabi (linee guida) per la lingua italiana non materna e la questione della 
grammatica. In: Francesco Avolio, Antonella Nuzzaci, Lucilla Spetia (Eds.), Politiche e 
problematiche linguistiche nella formazione degli insegnanti. Lecce, Brescia: PensaMultimedia, 
pp. 183–198 (characters: 41 140). 

5. Chrupała, Aleksandra & Słapek, Daniel (2010). Maison et casa selon l’approche orientée objets. 
In: Anna Dutka-Mańkowska & Teresa Giermak-Zielińska (Eds.), Des mots et du texte aux 
conceptions de la description linguistique. Warszawa: Uniwersytet Warszawski, pp. 57–66 
(characters: 19 500). 

Bibliographic Reports 

1. Słapek, Daniel, 2023. Bibliografia dell’italianistica polacca del 2022. Italica Wratislaviensia, vol. 
14/1, s. 197–211. 

2. 2022. Bibliografia dell’italianistica polacca del 2021. Italica Wratislaviensia, vol. 13/1, pp. 223–
246. 
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3. Słapek, Daniel, 2021. Bibliografia dell’italianistica polacca del 2020. Italica Wratislaviensia, vol. 
12/1, pp. 253–274. 

4. Słapek, Daniel, 2020. Bibliografia dell’italianistica polacca del 2019. Italica Wratislaviensia, vol. 
11/1, pp. 231–261. 

Publications to Appear 

1. Consales, Ilde, Słapek, Daniel & Sosnowski, Roman (Eds.), 2024. La grammatica italiana e la realtà 
linguistica. Firenze: Franco Cesati. 

2. Słapek, Daniel, 2024. I verbi sovrabbondanti a dittongo mobile (del tipo nuociamo/nociamo): 
norme grammaticali e uso nei corpora. In: Ilde Consales, Daniel Słapek & Roman Sosnowski 
(Eds.), La grammatica italiana e la realtà linguistica. Firenze: Franco Cesati. 

 

CONFERENCE PAPERS AND POSTERS L 
 

1. 22–24.03.2023, Madrid, Spain: IV Convegno Internazionale Aselit, “Il web per l’insegnamento e 
l’apprendimento dell’italiano: risorse e strumenti digitali per la didattica” 
paper: Coniugatori online dei verbi italiani (co-author: Serafina Santoliquido)  

2. 29–29.10.2022, Palermo, Italy: XXV Congresso AIPI “Raccontare la realtà: Italia ieri e oggi”, 
Università degli Studi di Palermo 
paper: Il dittongo mobile nella flessione verbale alternativa (del tipo tipo nuociamo/nociamo): 
norme grammaticali e l’uso nei corpora 

3. 23–24.06.2022, Skopje, North Macedonia: “Italiano e lingue slave: confronto, contatto, 
insegnamento”, Univerzitet Sv. Kiril i Metodij vo Skopje 
paper: Elementi della frase semplice nella tradizione grammaticografica italiana e polacca: una 
prospettiva contrastiva 

4. 10.06.2022, Łódź, Poland: “ItaliAMO. Promozione degli studi italiani nell’ambiente accademico e 
non accademico”, Uniwersytet Łódzki 
paper: Czasopisma italianistyczne na świecie (co-author: Alicja Gniadek)  

5. 6–8.12.2019, Łódź, Poland: “Sperimentare ed esprimere l’italianità – II Zjazd Polskiego 
Stowarzyszenia Italianistów”, Uniwersytet Łódzki 
paper (keynote speaker): Identità accademica di un italianista. “L’italianità” nei testi di linguistica 
scritti da autori polacchi 

6. 14–17.11.2019, San Diego, USA: Pacific Ancient and Modern Language Association 117th Annual 
Conference, University of San Diego, Point Loma Nazarene University, San Diego State University, 
Palomar College, and the National Center for the Study of Children’s Literature  
paper: Alcuni problemi relativi ai materiali didattici per l’insegnamento della grammatica 
(manuali, grammatiche e sillabi) 

7. 27–28.09.2019, Skopje, North Macedonia: “L’Italianistica nel terzo millennio: le nuove sfide nelle 
ricerche linguistiche, letterarie e culturali”, Univerzitet Sv. Kiril i Metodij vo Skopje 
paper: Osservazioni sull’uso dell’articolo determinativo davanti ai singenionimi mamma, papà e 
babbo preceduti da un aggettivo possessivo 

8. 16–17.05.2019, Istambul, Turkey: “Seminario internazionale sulla valutazione dello studente 
Oltre la penna rossa”, Yıldız Teknik Üniversitesi, Liceo Italiano I.M.I.  
paper (invited lecture): Italiano LS: alcuni problemi relativi alla valutazione delle competenze 
linguistiche degli studenti polacchi 

9. 26–27.10.2018, Palermo, Italy: “II Convegno Internazionale Quo vadis, italiano?”, Dipartimento 
di Scienze Umanistiche, Università degli Studi di Palermo 
paper: Quo vadis, grammatica? Problemi dell’insegnamento della grammatica italiana a stranieri 
al livello A1/A2 (co-author: Anna Grochowska-Reiter) 
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10. 11–13.10.2018, Bochum, Germany: “L’italiano in contesti plurilingui: contatto, acquisizione, 
insegnamento – III Convegno Internazionale di Linguistica e Glottodidattica Italiana”, 
Romanisches Seminar, Ruhr-Universität Bochum 
poster: Sillabi di riferimento per la lingua italiana non materna e la questione della grammatica  

11. 14–15.09.2018, Craiova, Romania: “Lingua e letteratura italiana nel presente e nella storia”, 
Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova 
paper: Tra norma grammaticale e uso effettivo della lingua: il caso del Passato Remoto 

12. 20–24.06.2018, Cagliari, Italy: AATI American Association of Teachers of Italian International 
Conference/Congresso Internazionale, Facoltà di Studi Umanistici, Università degli Studi di 
Cagliari 
paper: Quali criteri per valutare una grammatica didattica d’italiano? 

13. 19–20.04.2018, L’Aquila, Italy: “Politiche e problematiche linguistiche nella formazione degli 
insegnanti”, Dipartimento di Scienze Umane, Università degli Studi dell’Aquila 
paper (invited lecture): Quali standard per valutare le competenze grammaticali? 

14. 17–18.11.2017, Wrocław, Poland: “I Zjazd Stowarzyszenia Italianistów Polskich Granice i 
pogranicza w badaniach italianistycznych”, Instytut Filologii Romańskiej, Uniwersytet 
Wrocławski,  
paper: Doppie forme regolari del Passato Remoto: -ei, -é, -erono vs -etti, -ette, -ettero 

15. 21–23.09.2017, Pula, Croatia: “Immagini e immaginari della cultura italiana”, Dipartimento di 
studi interdisciplinari, italiani e culturali, Università degli Studi “Juraj Dobrila” di Pola 
paper: Il concetto d’immagine come categoria traduttiva 

16. 8.06–2.07.2017, Palermo, Italy: AATI American Association of Teachers of Italian International 
Conference/Congresso Internazionale, Dipartimento di Scienze Umanistiche, Università degli 
Studi di Palermo  
paper: Quanta grammatica nei manuali e nelle grammatiche d’italiano L2? – il caso Edilingua  

17. 1–3.06.2017, Wrocław, Poland: “Grammatica italiana fra teoria e didattica – II Convegno 
Internazionale di Linguistica e Glottodidattica Italiana”, Instytut Filologii Romańskiej, Uniwersytet 
Wrocławski 
paper: Scrivere una grammatica per stranieri: metodi, scopi e modelli grammaticali   

18. 6–8.04.2017, Warsaw, Poland: “Dal monologo al polilogo: l’Italia nel mondo. Lingue, letterature 
e culture in contatto”, Instytut Komunikacji Specjalistycznej i Interkulturowej, Uniwersytet 
Warszawski 
paper: Quello che le grammatiche non dicono (co-author: Carmelo Averna, Universidad de 
Sevilla) 

19. 8–9.11.2016, Zielona Góra, Poland: “Wszelki język jest alfabetem symboli”, Instytut Neofilologii, 
Uniwersytet Zielonogórski 
paper: Językowy obraz świata w przekładzie. Kilka słów o tłumaczeniu Budapesztu Chico de 
Buarque 

20. 31.08–3.09.2016, Budapest, Hungary: XXII Congresso dell’Associazione Internazionale dei 
Professori di Italiano “La stessa goccia nel fiume – il futuro del passato”, Eötvös Loránd 
Tudományegyetem 
paper: Alcune divergenze nella presentazione degli argomenti grammaticali nei manuali 
d’italiano L2 

21. 25–27.05.2016, Istambul, Turkey: I Convegno Internazionale di Linguistica e Glottodidattica 
Italiana “Rafforzare i legami: prospettive di ricerca e ricadute operative”, Yıldız Teknik 
Üniversitesi 
paper: Osservazioni a proposito della frase relativa e dei pronomi relativi in italiano 

22. 14–16.04.2016, Cracow, Poland: “Gli orizzonti dell’italianistica: tradizione, attualità e sfide di 
ricerca”, Katedra Języka i Kultury Włoskiej, Uniwersytet Pedagogiczny w Krakowie 
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paper: Argomenti grammaticali nei manuali d’italiano L2 al livello C1/C2  
23. 18–19.12.2015, Cracow, Poland: “L’Italia come specchio dell’Europa e l’Europa come specchio 

dell’Italia nei tempi antichi e moderni”, Instytut Filologii Romańskiej, Uniwersytet Jagielloński w 
Krakowie 
paper: Płynna gramatyka. Wybrane problemy gramatyk(i) języka włoskiego 

24. 1–2.12.2015, Zielona Góra, Poland: “Język jest sztuką zaangażowaną społecznie”, Instytut 
Neofilologii, Uniwersytet Zielonogórski 
paper: Lektura a interpretacja. Granice wolności tłumacza  

25. 3–4.07.2015, Pula, Croatia: Convegno Internazionale “Traduzione e Plurilinguismo”, 
Dipartimento di Studi in Lingua Italiana, Università degli Studi “Juraj Dobrila” di Pola paper: Il 
criterio tempo-aspettuale nell’analisi traduttiva 

26. 12.12.2014, Wrocław, Poland: “Sztafeta pokoleń. Profesorowi Józefowi Heisteinowi na 90. 
urodziny”. Instytut Filologii Romańskiej, Uniwersytet Wrocławski 
paper: Założenia językoznawstwa obiektywnego 

27. 5–6.12.2014, Warsaw, Poland: “Italia 2.0 – lingua, cultura, società. Le ultime ricerche dei giovani 
italianisti”, Instytut Komunikacji Specjalistycznej i Interkulturowej, Uniwersytet Warszawski 
paper: Językoznawstwo obiektywne albo w obronie językoznawstwa autonomicznego 

28. 26–27.04.2013, Warsaw, Poland: “Visto dall’altra parte: lingue, letterature, culture in 
traduzione”, Instytut Komunikacji Specjalistycznej i Interkulturowej, Uniwersytet Warszawski 
paper: Per il buon costume nelle traduzioni giurate it-pl 

29. 15–17.11.2012, Zagreb, Croatia: “Convegno internazionale di italianisti in onore del Prof. Žarko 
Muljačić”, Sveučilište u Zagrebu 
paper: Strumenti per l’analisi traduttiva: la costruzione di scena  

30. 18–20.06.2012, Helsinki, Finland: XII Congresso della Società Internazionale di Linguistica e 
Filologia Italiana (SILFI) “Dal manoscritto al Web: canali e modalità di trasmissione dell’italiano. 
Tecniche, materiali e usi nella storia della lingua”, Helsingin Yliopisto 
poster: Dizionari bilingui per un utente automatico. A proposito della traduzione automatica  

31. 31.05–1.06.2012, Warsaw, Poland: “L’italiano e l’Italia del Terzo Millennio: lingua, media, 
cultura”, Szkoła Wyższa Psychologii Społecznej w Warszawie  
paper: Il pronome relativo rivisto   

32. 26–27.10.2011, Toruń, Poland: “Sulle orme dell’unificazione italiana (lingua, letteratura, storia)”, 
Katedra Italianistyki, Uniwersytet Mikołaja Kopernika w Toruniu  
paper: Język, kultura, komunikacja – jedna rzeczywistość, trzy punkty widzenia (?)  

33. 24–25.11.2009, Poznań, Poland: “Intorno alla lingua e letteratura italiana: teoria e pratica”, 
Instytut Filologii Romańskiej, Uniwersytet Adama Mickiewicza w Poznaniu 
paper: Traduzione automatica: la descrizione lessicografica secondo l’Approccio Orientato agli 
Oggetti 

 

ORGANIZING CONFERENCES L 
 

Organizing Committees 

1. 27-28.10.2023, Cracow, Poland: “Mezzo secolo di Italianistica a Cracovia. L’Italia e il suo 
patrimonio culturale, letterario e linguistico”; organizing committee member 

2. 27–29.10.2022, Palermo, Italy: panel “La realtà linguistica vs il testo di grammatica”,  XXV 
Congresso AIPI “Raccontare la realtà: Italia ieri e oggi”; panel co-ordinator 

3. 23–24.06.2022, Skopje, North Macedonia: “Italiano e lingue slave: confronto, contatto, 
insegnamento”, Univerzitet Sv. Kiril i Metodij vo Skopje; organizing committee member  
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4. 30.11–1.12.2018, Wrocław, Poland: international conference “Italiano e lingue slave: problemi 
di grammatica contrastiva”; head of the organizing committee 

5. 8–9.03.2018, Wrocław, Poland: national conference “Intorno alla terminologia: teoria, didattica, 
prassi”; organizing committee member 

6. 17–18.11.2017, Wrocław, Poland: I Convegno della Società di Italianisti Polacchi “Confini e zone 
di confine negli studi italiani”; organizing committee member 

7. 1-3.06.2017, Wrocław, Poland: II Convegno Internazionale di Linguistica e Glottodidattica Italiana 
“Grammatica italiana fra teoria e didattica”; head of the organizing committee  

8. 8-9.06.2016, Wrocław, Poland: international conference “Breslavia – Bassa Slesia e la cultura 
mediterranea”; organizing committee member 

9. 12.12.2014, Wrocław, Poland: Convegno nazionale di italianistica in onore del prof. Józef 
Heistein; head of the organizing committee 

Scientific Committees  

1. 28–29.05.2024, Ljubljana, Slonenia: “III Convegno Internazionale Italiano e lingue slave:  
Confronti linguistici, traduttivi e culturali”; committee member 

2. 26–28.09.2019, Campobasso, Italy: “Alfabetizzazione come pratica di cittadinanza: teorie, 
modelli e didattica inclusiva – IV Convegno Internazionale di Linguistica e Glottodidattica 
Italiana”, Università degli Studi del Molise; committee member 

3. 11–13.10.2018, Bochum, Germany: “L’italiano in contesti plurilingui: contatto, acquisizione, 
insegnamento – III Convegno Internazionale di Linguistica e Glottodidattica Italiana”, 
Romanisches Seminar, Ruhr-Universität Bochum; committee member 

4. 3–4.07.2015, Pula, Croatia: “Traduzione e Plurilinguismo”, Università degli Studi “Juraj Dobrila” 
di Pola; committee member 

 

REFEREE EVALUATIONS L 
 
1. PhD thesis evaluation (“International Doctorate” Mention Report)  

− Carmelo Averna, Nuove tecnologie e italiano come lingua straniera. Il Mobile Learning in contesti 
informali, Universidad de Sevilla, Facultad de Filología 2021, supervisors: Leonarda Trapassi, 
Sonia Lucia Bailini 

2. Books 

− Anna Zingaro, 2023. Quale italiano? Una proposta per l’insegnamento dell’italiano a stranieri tra 
standard e neostandard. Bologna: Bononia University Press 

3. Articles (double blind peer review)  

− Studia Romanica Posnaniensia, 51/2, 2024 (Adam Mickiewicz University Poznań), volume “La 
lingua italiana e l’identità” 

− Academic Journal of Modern Philology, 2024 (Committee for Philology of the Polish Academy of 
Sciences & University of Wrocław) 

− Między Oryginałem a Przekładem / Between Original and Translation (Jagellonian University in 
Kraków) 

− Papers in Linguistics, 2023 (University of Warmia and Mazury in Olsztyn) 

− Neofilolog, 60/1, 2023, volume: “Interkulturowość w uczeniu się i nauczaniu języków obcych” 

− Forum Lingwistyczne, 11, 2023 (University of Silesia, Katowice) 

− Journal of Contemporary Philology, 2022 (Ss. Cyril and Methodius University in Skopje) 

− Linguistica Silesiana, 2022 (Polish Academy of Science) 

− Lingue e Linguaggi, vol. 41, 2021 (Università del Salento); volume: “Alfabetizzazione come pratica 
di cittadinanza: teorie, modelli e didattica inclusiva” 
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− Translatorica & Translata, vol. 2, 2021 (University of Łódź) 

− PL.IT / rassegna italiana di argomenti polacchi, vol. 11/2020; section: “The translation of cultural-
specific items” 

− Italica Wratislaviensia, vol. 11(1), 2020; volume: “La letteratura italiana nella prospettiva delle 
digital humanities” 

− Studia de Cultura, 2017, 9/1; volume: “Gli orizzonti dell’italianistica: tradizione, attualità e sfide 
di ricerca” 

4. Chapters  

− BeLiDa 1: Thematic Collection of Papers, edited by Natalija Panić Cerovski, Borko Kovačević i 
Milica Dinić Marinković, Belgrade 2022, Faculty of Philology, University of Belgrade, 
https://doi.org/10.18485/belida.2022.1 

− Studi filologici e interculturali tra traduzione e plurilinguismo, edited by Rita Scotti Jurić, Nada 
Poropat Jeletić & Isabella Matticchio, Rome 2016, Aracne 

− Punti d'incontro. Studi sulla lingua, sulla letteratura e sulla cultura, edited by Aleksandra Koman, 
Paulina Kwaśniewska-Urban & Katarzyna Woźniak, Pedagogical University of Kraków, 2018 
 

ERASMUS+ STAFF MOBILTY  L 
 

Staff Teaching Mobility 

− Università di Roma “La Sapienza”, Italy: 20–24.11.2023, 17–21.04.2023 

− Università degli Studi di Napoli “L’Orientale”, Italy: 7–11.11.2022, 24–30.01.2010 

− Università degli Studi “Gabriele d’Annunzio” Chieti-Pescara, Italy: 21–25.10.2019 

− Univerzitet „Kiril i Metodij” vo Skopje, North Macedonia: 26.09–2.10.2019, 19–23.03.2018 

− Université de Guyane, Cayenne, French Guiana: 24–29.04.2017 

− Istituto Universitario della Mediazione “Academy School”, Italy: 25–30.09.2017, 21–27.09.2016, 
30.04–05.05.2016, 25–30.09.2015 i 27.04–3.05.2015 

− Universidade dos Açores, Dipartimento de Línguas e Literaturas Modernas, Ponta Delgada, 
Portugal: 7–11.03.2016 

− Università degli Studi di Bari “Aldo Moro”, Italy: 20–26.05.2012 

− Universidad de Las Palmas de Gran Canaria, Spain: 23–29.05.2010 

Staff Training Mobility 

− 30.04–5.05.2016: Istituto Universitario della Mediazione Academy School, Italy 

− 3–9.09.2012: Faculdade de Letras, Universidade de Coimbra, Portugal 

− 1–7.02.2012: Faculdade de Letras, Universidade de Coimbra, Portugal 
 

VISITING PROFESSOR, FOREIGN SCHOLARSHIPS, INTERNSHIPS L 
 

− 2–10.11.2023: scholarship offered by the  Italian Ministry of Foreign Affairs (Ministero degli Affari 
Esteri e della Cooperazione Internazionale); internship at Università degli studi Roma Tre, 
Dipartimento degli Studi Umanistici,; supervisor: prof. Ilde Consales 

− 1–28.02.2023: Università degli Studi Roma Tre, Dipartimento di Filosofia, Cuminicazione e 
Spettacolo; supervisor: prof. Ilde Consales (internship within the ‘Excellence Initiative’ Strategic 
Programme of the Jagellonian University in Krakow; research project: Italian Verbal Inflexion in 
Grammars for Foreigners) 

− 26.04–5.05.2019: Sankt-Peterburgskij Gosudarstvennyj Universitet (bilateral agreement 
internship); supervisor: prof. Marina Samarina 
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− 15–29.03.2019, Universidad Autonoma de Queretaro; supervisor: prof. Jaime Magos Guerrero 

− 1–30.09.2018: Université Sorbonne Nouvelle – Paris 3, Département d’Etudes Italiennes 
et Roumaines (Bourse du Gouvernement Français); supervisor: prof. Franck Floricic 

− 15.05–30.06.2017: Università degli Studi Roma Tre, Dipartimento di Filosofia, Cuminicazione 
e Spettacolo; supervisor: prof. Lunella Mereu 

 

ACADEMIC ASSOCIATIONS MEMBERSHIP L 
 

− American Association of Teachers of Italian 

− Associazione Internazionale dei Professori d’Italiano 

− Polish Linguistic Society (Polskie Towarzystwo Językoznawcze) 

− Polish Association of Modern Languages (Polskie Towarzystwo Neofilologiczne) 

− Società degli Italianisti Polacchi 

− Società di Linguistica Italiana 
 

SEMINARS, WORKSHOPS, COURSES L 
 

− 9-13.07.2018: summer school of linguistics “Le settimane della Crusca”, Accademia della Crusca, 
Florence   

− 13-17.02.2017: winter school of computational lexicography “Triple: Tavolo di Ricerca sulla 
Parola e il Lessico” (Espansioni del lessico. Nuovi formati, nuove parole, nuovi significati), 
Università degli Studi Roma Tre 

− 15.05.2014: workshop  “Methodology in Linguistics VI”, University of Łodź 

− 22.10.2013: seminar for students, employees of the University of Wrocław and Lower Silesian 
universities on new methods of teaching and learning the Italian language; organizer: Institute 
of Classical, Mediterranean and Oriental Studies, University of Wrocław 

− 5.03.2013: workshop for teachers of Italian “Motivare gli studenti di italiano attraverso vari 
materiali didattici”; University of Silesia; organizer: Nowela Publisher 

− 09.05.2012: workshop “Methodology in Linguistics V”, University of Łódź 

− 19–21.04.2012: workshop for teachers of Italian “Creatività nell’insegnamento dell’italiano come 
lingua straniera”, University of Warsaw  

− 13.03.2012: workshop for teachers of Italian “Metodologie e materiali didattici per 
l’insegnamento dell’italiano come lingua straniera, corrispondenti ai programmi ministeriali 
Edilingua 2012”, organizer: Nowela Publisher & Edilingua, zorganizowane przez wydawnictwa 
Nowala i Edilingua, University of Economics in Katowice 

− 12.05.2010: workshop  “Methodology in Linguistics”, University of Łódź 

− 25–29.01.2010: winter school of computational lexycography “Triple: Tavolo di Ricerca sulla 
Parola e il Lessico”, Università degli Studi Roma Tre 

− 23.07.2008 – 17.08.2008: summer school of italian language and culture “Laboratorio 
Internazionale della Comunicazione”, Università degli Studi di Udine 

− 22–24.02.2008; 14–16.03.2008: training programme for candidates for Polish language teachers 
at foreign universities; Maria Curie-Sklodowska University in Lublin 
 

AWARDS L 
 

− Jagiellonian University Rector's Award for scientific achievements in 2022 
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− Jagiellonian University in Kraków, programme “Initiative of Excellence at Faculty of Philology”: 
Award for achieving high results in scientific performance evaluation in 2021 

− Scholarship of the Minister of Science and Higher Education for outstanding young researchers 
in 2019 (duration: 3 years)  

− University of Wrocław Rector's Award for organizational achievements in 2018  

− University of Wrocław Rector's Award for scientific achievements in 2017 

− University of Wrocław Rector's Award for scientific achievements in 2016 

− University of Wrocław Rector's Award for scientific achievements in 2015 
 


